
Bobinadora semi-automática 2PVLU/650
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Motor power:

General dimensions:

Weight:

Nº of spindles:

Maximum bobbin diameter:

Maximum bobbin traverse:

Maximum speed:

650mm.

1.5KW/2CV

355Kg.

2

max. 160 N

Ø200mm.

de 0 a 16mm.

700 RPM (60Hz)

Longitud máxima de llenado:

Contador / Preselector
(por vueltas carrete)

Potencia motor:

Dimensiones generales

Peso:

Interruptor General

Reset Contador Reset Compteur

Diámetro máximo bobina:

Paro de Emergencia

Regulación paso

20 Detectores disparo ro-
tura hilo (10 por cabezal)

20 Stop motions for yarn
breakage (10 per spindle)

20 Arrêts automatiques
casse fil (10 par tête)

Emergency Stop

Counter/Preselector
(turns per bobbin)

Lockable main power switch

Counter preselector filling

Velocidad máxima:

Nº de cabezales de bobinado:

Paro / Marcha

Fuerza lateral Maximum side thrust

Pitch adjustment from

2 Tensores/Frenos ajus-
tables (1 por cabeza)

2 Tensioners/Adjustable
brakes (1 per spindle)

On / Off

0.9x1.2x1.8mts

Puissance du moteur:

Nombre de têtes:

Ø Maximum bobine:

Longueur max. du remplissage:

Maximum vitesse:

Arrêt d’Urgence

Compteur/Preselecteur
(par tour de la bobine)

Seccionneur général de toutes
les fonctions électriques

Effort lateral

Règlage du pas

2 Tendeurs/freins ajustables
(1 par tête)

Arrêt/Marche

Dimensions:

Poids:

Datos técnicos
techniques

Caracteristiques

Equipo eléctrico

Sistema de llenado

Tensión y detección Tension et detecteur

con caja distribuidora

Roturas hilo de casse de fil

Tableau electrique

Features

Distribution box

Tensioners & yarn

Switchboard

Breakage detector

Systeme de remplissage
Avec boîtier de trancanagefor the winding process
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Regulación velocidad cabe-
zal bobinador .
Tarjeta velocidad l ineal
constante.

Constant l ineal speed
tarjet.

Vitesse l ineal constant
tar jet.

Regulate speed of the winding
capstan.

Regulation de la vitesse dans
les brôches.


